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1. Voorkom dat de bodem en binnenkant van de pan en de verwarmingsplaat stoten. Houd
ze schoon. Er mogen geen waterdruppels, stof, rijstkorrels of andere substanties tussen de
bodem van de pan en het oppervlak van de verwarmingsplaat komen; anders zullen de
prestaties van de rijstkoker worden beïnvloed en in ernstige gevallen zullen de onderdelen of
elementen ervan doorbranden. (Zie figuur.5)
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2. Zet de pan niet schuin of scheef (zie figuur. 6); anders komt de onderkant niet volledig in
contact met de verwarmingsplaat en zullen sommige onderdelen of elementen doorbranden.

Fig. 6 

3. Dompel de rijstkoker niet onder in water. Maak het schoon met een zachte, vochtige
doek. De pan kan gewassen worden met water.
4. Gebruik de rijstkoker niet om zuur of alkalisch voedsel te koken. Bewaar de rijstkoker niet
in de buurt van bijtende gassen of op een vochtige plaats.
5. Gebruik de rijstkoker niet op of in de buurt van brandbare stoffen.
6. Elk ander onderhoud moet worden uitgevoerd door een geautoriseerde
servicevertegenwoordiger.
7. Dit product is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
8. Spanning: 220V-240V~, 50/60Hz



1. Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het apparaat voor de eerste keer
gebruikt en bewaar het op een veilige plaats voor toekomstig gebruik. Als u het apparaat
ooit aan een nieuwe eigenaar geeft, zorg er dan voor dat u deze gebruiksaanwijzing ook
doorgeeft.
2. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder als ze onder toezicht
staan   of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en als ze de
gevaren begrijpen.
3. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze
ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht staan.
4. Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.
5. Apparaten kunnen worden gebruikt door mensen met verminderde fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens of met een gebrek aan ervaring en kennis als ze onder toezicht staan   of
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de gevaren
begrijpen.
6. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
7. Het apparaat mag niet worden ondergedompeld.
8. Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudelijke en soortgelijke toepassingen zoals:
personeelskeukens in winkels, kantoren en andere werkomgevingen; boerderijen; door
klanten in hotels, motels en andere woonachtige omgevingen; bed & breakfast-achtige
omgevingen.
9. Waarschuwing: Voorkom morsen op de connector.
10. Er is een potentieel risico op verwondingen door verkeerd gebruik.
11. Het oppervlak van het verwarmingselement is na gebruik onderhevig aan restwarmte.
12. Raak hete oppervlakken niet aan. Gebruik de handvatten.
13. Dompel het snoer, de stekker of de verwarmingsplaat van de rijstkoker niet onder in
vloeistof of water om elektrische gevaren te voorkomen.
14. Toezicht van een volwassene is noodzakelijk wanneer een apparaat in de buurt van
kinderen wordt gebruikt.
15. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat niet in gebruik is en voordat u
het schoonmaakt. Laat het apparaat volledig afkoelen voordat u de pan toevoegt of
verwijdert.
16. Gebruik het apparaat niet als het snoer beschadigd is, of als het apparaat niet goed
werkt of op enige manier beschadigd is. Breng het apparaat terug naar de dichtstbijzijnde
erkende servicedienst voor onderzoek, reparatie of afstelling.
17. Doe nooit water of andere vloeistoffen in de buitenpan.
18. Steek nooit de stekker in het stopcontact zonder dat de binnenpan in het fornuis zit.
19. Elk gebruik van hulpstukken die niet door de fabrikant worden aanbevolen, kan gevaren
opleveren.
20. Niet buitenshuis gebruiken.
21. Laat het snoer niet bungelen of over de rand van de tafel of het aanrechtblad hangen,
en laat het niet in aanraking komen met hete oppervlakken.
                                                                      

Belangrijke veiligheidsmaatregelen



1. Doe de rijst in de pan nadat je de rijst in een andere bak hebt schoongemaakt. Zorg
ervoor dat u de rijst niet direct in de pan wast, anders kan de pan vervormd worden door
stoten die nadelig zijn voor de prestaties van de rijstkoker (zie figuur. 1).

22. Plaats het apparaat niet op of in de buurt van gas- of elektrische branders, op een
kookplaat of in een oven.
23. Wees uiterst voorzichtig bij het verplaatsen of hanteren van apparaten die hete olie of
andere vloeistoffen bevatten.
24. Gebruik dit apparaat niet voor een ander doel dan waarvoor het bedoeld is.
25. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact. De stroom van uw fornuis blijft
ingeschakeld, tenzij u de aan/uit-schakelaar in de "O"-stand zet en het netsnoer loskoppelt.
26. De machine mag niet worden bediend door middel van een externe tijdschakelaar of
door middel van een apart systeem met afstandsbediening.
27. Gebruik het apparaat op een vlakke, droge en hittebestendige ondergrond.
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2. Water/rijst verhouding. De verhouding van 355 ml (1 1/2 cup) water tot 210 gram (1 cup)
rijst heeft de voorkeur. De markeringen aan de linkerkant zijn gegradueerd in liters. Giet
bijvoorbeeld water in de pan tot aan de markering 0,8 of 0,8 liter rijst. De markeringen aan
de rechterkant zijn gegradueerd in kopjes. Giet bijvoorbeeld water in de pan tot aan de
markering 4 voor 4 kopjes rijst. Maar beide manieren zijn niet precies, omdat verschillende
soorten rijst water anders absorberen (zie figuur 2).

Fig. 2 
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4. Het plaatsen van de pan. Plaats de pan in de rijstkoker en beweeg hem zo dat hij nauw
contact maakt met de verwarmingsplaat. (Zie figuur. 4)

3. De rijst plaatsen. Plaats de rijst gelijkmatig in de pan op hetzelfde niveau als afgebeeld in
(figuur. 3).

5. De rijst koken. Steek de stekker eerst in de ingang van de rijstkoker, steek hierna de
stekker in het stopcontact en schakel in. Op dit moment gaat het controlelampje branden
om aan te geven dat de warmtebehoudunit werkt; maar het rijst-kookproces is nog niet
begonnen. De witte schakelknop moet ingedrukt worden om de rijstkoker in werking te
stellen. Wanneer de rijst klaar is met koken, wordt de schakelknop automatisch losgelaten en
gaat het controlelampje uit. Dit geeft aan dat de rijst gaar is. Houd de deksel nog 10
minuten op de pan alvorens te serveren.
6. Functie van de verwarmingsconserveringseenheid. De temperatuur van de rijst in de pan
wordt automatisch tussen 60 C en 80 C gehouden. Beneden dit punt begint het
controlelampje te flikkeren, wat aangeeft dat de automatische hittebewaringseenheid is
ingeschakeld. Als warmtebehoud niet nodig is, trek dan de stekker uit het stopcontact.
7. Voorverwarmen van het apparaat is niet nodig.
8. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door mensen (inclusief kinderen) met
verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of een gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij ze onder toezicht staan   of instructies hebben gekregen over het gebruik van
het apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
9. Kinderen moeten onder toezicht staan   om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat
spelen.
10. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een geautoriseerde
servicevertegenwoordiger.
11. Het apparaat mag niet in water worden ondergedompeld.

Fig. 3 
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1. Prevent the bottom and inside of the pan as well as the heating plate from being bumped.
Keep them clean. No water drops, dust, rice grains or any other foreign matter should be
allowed to remain between the bottom of the pan and the surface of the heating plate;
otherwise the cooker’s performance will be affected, and in serious case, its parts or
elements burnt out. (See Fig.5)

User maintenance 
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2. Don’t incline or slant the pan (see fig.6); otherwise its bottom will not be in full contact
with the heating plate and some parts or elements will be burnt out.

Fig. 6 

3. Don’t immerse the cooker in water. Clean it with a piece of soft damp cloth. The pan can
be washed with water.
4. Don’t use the cooker to boil acidic or alkaline food. Don’t keep the cooker near corrosive
gases or in a damp place.
5. Don’t use the cooker on or near combustibles.
6. Any other servicing should be performed by an authorized service representative.
7. This product is designed for household use only.
8. Voltage: 220V-240V~, 50/60Hz



1. Please read through the instruction manual carefully before using the device for the first
time, and store it in a safe place for future reference. If you ever give the device to a new
owner, ensure that you also pass on this instruction manual. 
2. This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.
3. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than
8 and supervised.
4. Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years.
5. Appliances can be used by people with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
6. Children shall not play with the appliance.
7. The appliance must not be immersed.
8. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as: staff
kitchen areas in shops, offices and other working environments; farm houses; by clients in
hotels, motels and other residential type environments; bed and breakfast type
environments.
9. Warning: Avoid spillage on the connector.
10. There is a potential risk of injuries from misuse.
11. The heating element surface is subject to residual heat after use.
12. Do not touch hot surfaces. Use the handles.
13. To prevent electrical hazards, do not immerse cord, plug or rice cooker heating plate in
liquid or water.
14. Adult supervision is necessary when operating any appliance near children.
15. Unplug appliance from the wall outlet when not in use and before cleaning. Allow the
appliance to cool completely before adding or removing the pot.
16. Do not operate the appliance if the cord has been damaged, or if the appliance
malfunctions or is damaged in any way. Return appliance to the nearest authorized service
facility for examination, repair or adjustment.
17. Never put water or any liquid into the outer pot.
18. Never plug in the power cord without the inner pot inside the cooker.
19. Any use of accessory attachments not recommended by the manufacturer may cause
hazards.
20. Do not use outdoors.
21. Do not let the cord dangle or hang over the edge of the table or counter tops, or allow it
to touch hot surfaces.
22. Do not place the appliance on or near gas or electric burners, on a stovetop or in an
oven.
                                                                      

Important safeguards



1. Put the rice into the pan after cleaning the rice in another container. Be careful not to
wash the rice directly in the pan, otherwise, the pan may be deformed by bumping
prejudicial to the performance of the rice cooker (See Fig. 1).

23. Exercise extreme caution when moving or handling appliances containing hot oil or
other liquids.
24. Do not use this appliance for any other purpose but its intended use.
25. Always unplug after use. Your cooker’s power will remain on unless you press the on/off
switch to “O” position and unplug the power cord. 
26. The machine should not be operated by means of an external timer-switch or by means
of a separate system with remote control.
27. Use the appliance on a flat, dry and heat resistance surface.

Operating instructions
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2. Water /Rice ratio. The ratio of 355 ml (1 1/2 cup) of water to 210 grams (1 cup) of rice is
preferable. The marks on the left are graduated in liters . For example, pour water into the
pan up to the mark 0.8 or 0.8 liter of rice. The marks on the right are graduated in cups. For
example, pour water into the pan up to the mark 4 for 4 cups of rice. But both ways are not
absolute, because various kinds of rice absorb water differently (See Fig.2).

Fig. 2 



Fig. 4 

4. Placing the pan. Place the pan inside the cooker and move it around so as to make it to
touch closely with the heating plate. (See Fig. 4)

3. Placing the rice. Place the rice in the pan evenly at the same level as illustrated in (fig. 3).

5. Cooking the rice. Insert the wire plug, first into the input socket of the cooker, then plug
into the wall outlet and switch on. At this time the pilot lamp will light up showing that the
heat preservation unit is working; but the rice – cooking process has not begun yet. The
white switch button must be pressed down to set the cooker in operation. When the rice is
finished cooking, the switch button will automatically be released and the pilot lamp will go
out. This indicates that the rice has finished cooking. Keep the lid on for 10 more minutes
before serving .
6. Function of the heating preservation unit. The temperature of the rice in the cooker will
automatically be kept within the range of 60 C – 80 C. Below this point the pilot lamp will
begin to flicker, indicating that the automatic heat preservation unit has been set to work. 
If heat preservation is not necessary, pull the plug out of the power socket.
7. Preheating of the appliance is not necessary.
8. This appliance is not intended for use by people (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. 
9. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
10. If the supply cord is damaged, it must be replaced by an authorized service
representative.
11. The appliance must not be immersed in water .

Fig. 3 
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